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Kéziratok vissza nem adatnak.

KI AIM (HIVATAL : -
Vágó (t y u 1 a könyvnyoiiKlája, 

hova az előfizetési dijak és a hirdetések küldendők. 
Hirdetések jutányosait számíttatnak.

Halottak napja.

A hálás emlék, a kegyelet a ha- 
yiltii^syk is szentelt egy napot, a me­
lyen a ne ma csendes temető is meg­
élénkül, mintha nem is az enyészet 
birodalma volna.

Virágok, koszorúk halmaza, lo­
bogó mécsesek között csak a bánatos 
arc^pk, síró szemek és hideg fejfák : 
mutatják, hogy hol vagyunk, ezek ti- | 
gyclmeztetnek bennünket arra, hogy 
a kegyelet ünnepe, halottak nap­
ja van.

Az élet számtalan bajai s a földi 
gondok sokszor el feledtetik velünk a 
temetőkertet, az ő csendes lakóival, el­
távozott kedveseinkkel, de ez a nap 
eszünkbe hozza őket, figyelmeztet az 
irántuk való kötelességre és hálára s 
mi fölkeressük az enyészet hazáját, 
azokat a néma sirhalmokat, megko­
szorúzzuk, fel disz! tjük azokat s elre- 
begünk fölöttük egy csendes imádsá- 
ságot az alatta pihenők nyugal­
máéit.

Hlbeszélgetünk a sárguló virá­
gokkal. a sirhalom zizegő füveivel, a 
holtak e néma tolmáesolóival s hall­
gatjuk feleletképen az őszi szél suso- 
gását, a mely nyugalomról s édes pi­
henésről beszél s vigasztalás tér szi­
vünkbe, nyugodtan hagyjuk el a te­
metőkertet azon édes rcménvben. hogv

viszont fogjuk látni eltávozott kedve­
seinket, hogy az élet gondjai és szen­
vedesd után egykor mi is megta­
láljuk nyugalmunkat és boldogsá­
gunkat.

Halottak napja ! Kegyelet ün­
nepe !

Vájjon van-e olyan ember, a ki­
nek szivében ne reszkettetne meg egy 
hurt ez a szó, vájjon van-e oly em­
ber, a kinek ne volna a temetőben 
valakije ?

Apa, anya, testvér, rokon, jóbarat 
vagy ismerős! Mindenki sirat valakit, 
mindenkinek van e helyen egy elvesz­
tett kincse s ennek emléke föltárnád 
e napon, eljő közibunk, megköveteli 
jogát, a visszaemlékezést, a hálát s 
egyszersmind figyelmeztet bennünket 
közös sorsunkra, a megsemmisülésre, 
az enyészetre.

Csendes temetőkert és ennek ti 
néma lakói, ti figyelmeztettek jövendő 
sorsunkra és ti virágos sirhalmok, ti 
rideg fejfák, ti mutatjátok, hogy ide­
térve egyenlők leszünk mindannyian, 
hogy fény ,dicsőség, szenvedés s nyomor 
mind elmúlik itt, hogy c helyen nincs 
különbség szegény és gazdag között, 
hogy itt ellenség és jóbarát mind szé­
pen'megfér együtt, egymás közelében. 
Ti adtok reményt es vigasztalást, ti 
vezérelitek az élet szenvedései között

csüggedő lelkünket s e helyen meg­
nyugvást találunk, elfeledjük egy rö­
vid időre az élet gondjait... és megta­
nulunk imádkozni.

Szent hely, templom, a boldog 
túlvilág! élet előtornacza vagy te csen­
des temetőkért s c mai nap neked 
van szentelve! - Ide jövünk, ide jön 
mindenki ; a virágos, a koszorúkkal 
telt sírok mutatják, hogy mindenki 
megtalálja itt a magáét. A hála, a 
kegyelet ide hí bennünket e napon, 
hogy el röhögjünk egy csendes imát az 
itt alvók nyugalmáért.

Pihenjetek, aludjatok hát csen­
desen, nyugalmatokat ne háborítsa 
semmi, legyen szép siri álmotok, hogy 
mi is megnyugvást és vigaszt talál­
junk jövendő sorsunkon, — hogy 
ne féljük "a halált, hogy ez legyen 
biztatónk az elet mostohaságai kö­
zött.

Pihenjetek,nyugodjatok csendben, 
emléketek élni fog örökké, nem fele­
dünk cl soha soha benneteket; virá­
gos sirhalmotok, rideg fejfátok figyel­
meztetni fog bennünket mindig a jövő 

: életre, hogy találkozni, egyesülni fo- 
gunk, hogy mi is porból lettünk és 
porrá leszünk, hogy a temetőkért ne­
künk is nyugalmas otthonunk fog 
lenni egykoron.

Tárcsa.

Halottak napján.
Lobogo mécsesek halovány vilaga 
Kisérteti fényt vet e síri világra 
Titkos, hús homállyal . . .
Mindenik sirhalom koszorúkkal telve,
()hl mennyi búbánat jön össze e perezbe 
Rejtett bánatával !

A mit ez a világ feledtetett régen,
A mi lenn a sírban eltemetve mélyen 
Az újra föltárnád !
Nincs az most feledve, él az igaz hala. 
Áldást kér a holtra néma imádságba'
S csendes siri álmát . . . . !

Óh 1 hát pihenjetek s aludjatok csendbe' 
Minden földi gondot s bánatot feledve 
Legven szép az álom 1
Feledjetek mindent, mindent, a ki bántott.. ., 
Szenvedést, bánatot . . . ., embert es világot 
Itt a siri ágyon 1

Mi pedig hallgassunk azon hús regére,
A mit susog a lomb bánatos beszéde 
S levelek hullása .... I

Hallgassuk ... hallgassuk ezt a bús beszedet
Kimúlandó álom az emberi elet.
Gondolj a halálra 1 ! 1

Dinnyés Jenő.

Az árva.
— A „Csurgó ős Vidéke“ eredeti t;uv/.új;i.

Irta : SZAAK IA l/.A.

Zeneszó mellett mulat a 1............ i 11-
atalsag. Vidám nevetés, sarkantyú pengés 
hallatszik at a palánkon. Húzd rá ezigány! 
Ujrázzák a ropogos csárdást a Fiatalok. 
Ugyancsak folyik a jo kedv, méltón a gazd- 
asszony bű kezéhez, ki már három nap óta 
süt, főz az idestova szaladozo cselédek kö­
zött. A fűtött kemenczéből rakasszamra ke­
rül elő a mosolvgo fonatos, a ropogos ma­
lac/.. pulyka, kacsa és liba-sült. < sak úgy 
görnyed a hosszú asztal a sok drága étéi­
től .... Hej ! De van is ám miért!

Ma került haza a gazdassszony szeme- 
fénye a katonaságból, még pedig kitüntetés­
sel huszárkáplár ruhában.

Büszke volt bíró né asszonyom a fiára. 
Majd ki csattant az arcza az örömtől, a gyö- 
nvörüségtól, ha ki tekintett a konyhából, a 
nyalka huszár káplárra, ki oly tűzzel járta

az ősi magyar tánezot, hogy nem egy tü­
zes szemű leány felejtette rajta so vargo te­
kintetét.

Hej 1 de szép is az a magyar táncz 1 
Hat még ha sarkanytyú pengés is vegyül 
bele és nyalka huszár tánczolja!!!

Bizonv nem is lenne csoda, ha minden 
leány bele bolondulna ebbe a fiúba ! mondo­
gatja magában biróné asszonyom ....

Te anyjuk ! Igazán helyre gyerek ez a 
mi ltunk! vote oda a s/.nt biro uram, egész­
ségtől duzzado/.o elete parjanak. Mintha csak 
magamat látnám fiatal koromban, mormolja 
büszkén tovább fogai közt . . . —

Magda 1 Magda te!!! Hogy még te is 
ráérsz a kopogosra ! Zseniből a tűzi öl pat­
tant bin me. egv halvány szőke leány tele 
fordulva, kinek gyönyörű arany haja bokáig 
érő fonatban volt aláeresztve, és kinek ar­
czára még a deli huszar tüzes tekintete sem 
festett élénkubb szint, pedig ugyancsak mé­
lyen tekintett a gyönyörű leány szemeibe.

Ne zsémbcljen kedves szülém a Mag­
dával. hiszen van elég cselédje! és szorosan 
magahoz öleli a szégyenkező leányt, aki cgx et 
perdülve a konyha télé iramodik.

Majd eljön annak is a sorai Két hízóm 
vár már torára; ki is moringolom ezt a 
szegény árvát. Nem is lesz egy szanakozoja 

i sem, tudom 1 De elébb a tiedet
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Csarnokvümől 
■IN if.

s v lakás végében nagyszerű 
mehet még e sóink iroja IN

épületérőlA fögyninásium uj
látott

A mire a bácsi nem gondolt
(Vt'go.)

Irta . DIN N't ICS JENŐ

hovaA masif
lehetne helyezni, az u. n. Kalocsay-tanai-lele 
lak az ó Itt futó méteres uteza-szelessegü 
telkevel.

Szó sínes róla, hogy e telek a paed, 
avsth. ki\unalmaknak teljesen megleleló hely. 
Közvetlenül előtte a S/echcnyi-ter, a telek 
végében az egyházmegye birtokát tevő H 
hold föld. Az egész tér egyenes, mint a ten­
ger tükre, tehát az „Útmutatásának e rész-

i 12 méteres ltom- 
férne el rajta, azon ha 

iteni. Egvik az

jesen megleleló e hely s a tanú.ok iukuk.u- 
nak majdnem középpontján állná a logym- 
násium. A dombtető, melyen a lőépülct állná 
a legszebb kilátást nyújtaná délre, nyugatra 
s éjszakra. Az ásatandó kút bizonyara jo 
vizet adna.

De nézzük a harmadik, a pénzügyi 
szempontot. Itt mar ki kell mondani, hogy e 
helyen a legtöbbe kerülne az. elhelyezés. 
Tegyünk számítást.

Az .. I ’limitálás" -hol is, de az Alper 
fele tervezetből is tudjuk, hogy az igazgató 
lakásának az intézetben elhelyezése eonuaio 
sine qua non. Most mar, ha e helyen épülne 
az tij épület, az igazgatói ö szoba s mellék- 
helyiségek elhelyezése az uj épületben a 
költségvetést legalább őikhi Irtai dragitana, 
mig amott ez a regi épületben lenne. Itt 
külön könyvtári helyiség, 2 s/.olgalakas, uj 
kitt, 1<i árnyékszék ta mik amott készen 
vannak) építése ismét 3 UO> tital tenné 
drágábbá az építkezést.

Most jönne a telekvétel, a minek árát 
szorosan meghatározni több ókból se nem 
lehet, se nem ildomos dolog.

Végül meg egy nehézség veendő lleve­
lembe. A mostani Kalocsay-tanár-féle házal 
el kellene onnan távolítani. Mert egy monu­
mentális épület előtt egy magánépület a maga 
járulekaival melléképületeivel meg nem allhat. 
Ex. ismét öt)()() Irt lúlkiadást igenyel, a mennyi­
ben ez idő szerint 300 Írtnál olcsóbban 
ilyen lakást se lehet bérelni.

Szóval mindent összevéve e telken 20, 
ha nem 2Ö.OOO Írttal többe kerülne az épít­
kezés.

A morális szempontot illetőleg 
semmi kifogást se lehet emelni e hely ellen, 
legfeljebb azt, hogy télen a templomba já­
rást a r. catboknál, meginkahb a reformált 
vallásunknál kissé megnehezítene a tá­
volság.

A k egyel et s z e m p o t j á b ó 1 felem­
líthető, hogy Csurgó-Újváros képviseleti tes­
tületé nagy többsége e helyen szeretné látni 
az uj épületet s mindenesetre szép dolog 
lenne, ha a fentartó testület ez által is sietne 
leróni háláját a város közönsége irányában, 
a mely város felekezeti különbség nélkül 
majd 10,000 írttal járult a fögyninásium 
létesüléséhez!

(Vége következik.)

Feri csak nézte egy darabig el mélázva, 
majd mintha gondolt volna valamit csen­
desen odament mellé, lehajolt hozzá s egy 
forró csókot lehet homlokára.

Jolánkn halk sikollyal, ijedten emelte 
föl fejét, odanyomta kezét égő homlokához, 
panaszos tekintettel nézett egy darabig bérire, 
aztán kifutott a kertbe, kifutott virágai köze 
s elkezdte azokat öntudatlanul tépdesni. 
Majd mivion kissé lecsillapult, akkor mintha 
megbánta volna tettét, összeszedte a tépett 

o| van szépen, olyan kéröleg 
hozzájuk, hogy hocsassanak meg 

tragudjanak ra, a miért olyan

ben is megfelel. Hogy 
lokzatu épület nem 
rom fele módón lehetne se; 
a mit az Útmutatás is megenged s a 
mit az uj pápai ref. I'őgymn. épületnél ter­
veznek, két emeletes épület építése. De ez 
tán e mi kis városunkban, a hol az egy eme­
letes épületeket ujjainkon is el tudnók szá­
mítani, kissu kirívó lenne.

A másik mód a Kaloesay tanar-léle 
belső fundus végében, az u. n kertalljai 
földeken helyezni el azt.

IC terv ellen azon ellenvetést lehetne 
tenni, hogy a Széehenyi-tértől, valamint az, 
litczasortól is kissé távol levéti, a bizonyara 
monumentálisnak Ígérkező épület kevesbbé 
szolgálna a varos és piac/, díszére. Az, hogy 
<iz újvárosi temetővel is szemközt találna 
magát a főépület, kevéshbé lehet ellenvetés 
tárgya.

Harmadik" mód lenne a viel vagy éj- 
szakfelől \ aló telek vétel. A mi bizony, te­
kintve a mai hirtok-viszonyokat épen Csur­
gón, a hol negyedfuis/áx gynin. s praep. ta­
nuló elhelyezése miatt telek és ház olcsónak 
épen nem mondható, nem kis kiadást ige­
nyelne.

Egyéb e szempontbeli kivánalmaknak 
c hely teljesen megfelelő akár a főépület 
előtt <lo 12 ölnyivel beljebb épülvén az 
utczáról az épület), lehetne szép parkot lé­
tesíteni s az épület elé szépen el lehetne he­
lyezni egy F e s z t e t i c s- egy C s okon a y 
szobrot, vagy azét, k. a fögyninásium lét­
rehozásában 2-dik s pedig értelmi tényező 
volt, Xagyváthy Jánosét. Megemlítem 
e helyt, hogy a bold, emlékű grófi Plenipoten- 
tiarius Direktor, kinek sírkövére van 
vésve : „meghalt díszes szegénységben“ < In- 
decora puuperie), e helyen lakott. IC hely 
volt egy ideig a legszélső ház Újvárosban, a 
nyugati soron. IC házban élvezte a nyugal­
mazott gróli Direktor végnapjait, gazdálkodva 
a gróftól ajándékba kapott 40 hold földön.

virág« utat 
beszélt 
neki s ne 
kegyetlenül hant velük.

S mig ö Így a virágokkal beszélgetett s 
azoktól kért bocsánatot, azalatt Feri is oda­
érkezett, észrevétlenül lopódzott utána, kihall­
gatta a virágokhoz intézett szavait s azok 
Felvett válaszképen,ő szólt halkan Jdiánkéhoz.

A virágok megbocsátanak s meg is 
bocsátottak mar, csak maga bocsásson meg, 
csak maga Jolán ka ne haragudjék ream!

Jolanka ijedten fordult vissza s Feri 
látására hirtelen szivére szorította kezét, mintha 
azzal akarta volna annak hangos dobogását 
el hallgattatni, aztán lesütötte szemeit s nem 
tudott semmit válaszolni Feri kérésére.

Az. pedig odament hozza, átkarolta 
karcsú derekat s úgy kérte ismét édes, biz­
tató hangon :

- Ugy-e nem haragszik, ugy-c meg­
bocsát, ugy-e szeret............ ugy-e szeretsz
te is olyan nagyon, olyan igazán, mint én...

Jolanka fölvetette szemeit, ránézett kér­
dői cg Ferire s midón annak árosából a me­
nyországot látta reá leragyogni, akkor mar 
nem birta tovább elviselni az édes boldog
ság terhét, odaborult Feri keblére.............s
válaszképen elkezdett ismét csendesen zo­
kogni.

A hátralevő pár nap aztán 
öröm és boldogság között tűnt el s észre se 
vették a hálálok, hogy elérkezett a válás 
pillanata, úgy hogy már a bácsi látta jónak 
ligyelmeztetni erre Ferit.

Meg is tette s ez alkalommal ismét 
elkezdett épületes atyai tanácsokkal beszélni 
Feri lelkére:

Vigyázz magadra fráter, ne csinálj

biomé házához. Gyámszülei jól bántak vele. 
Szép ruhába járatták, maguk mellett tartottak, 
mint saját gyermeküket, iskoláztatták is az 
öt évvel idősebb Bérezi egyetlen Fiukkal 
együtt,

A két gyermek csakhamar bizalmas ba­
rátságba keveredett. Bérezi a különben csin­
talan élénk hu lassari-lassan elhagy«»gáttá vá­
sott pajtásait es a mindig halvány, szótalan 
leánykát dédelgette, tanitgatta leczkéjérc, ha 
együtt játszadozhatott vele a réten a leg­
szebb lepkét neki fogta el; felmászott a leg­
magasabb tára, hogy madárliokát hozhasson 
a kis leánynak, hogy azt örülni, mosolyogni 
lássa. Sót nem egyszer az erdő alatt folvdo- 
galo patakot átgázolta, csakhogy egy csomó 
ncfelejtset, vagy vízililiomot szedhessen Mag­
dának, ki azokat rendesen elhalt szülei sír­
jához la adogatta. Nagyon sokszor bűnhődött 
otthon a kis Bérezi, ha ruháját elszaggatta, 
bemocskolta. Akkor meg Magda tiszto­
gatta, vaírogatta Bérezi ruháját, Vagv ha el­
vonják tőle az uzsonát, a kis lány osztotta 
meg vele jó falatját.

így teltek, múltak evek, Bérezi sorozás 
ele került Magda a I 1 eves nyúlánk leányka 
szorongó szívvel várta az eredményt, hogy 
eiviszik-e hat, beválik-e majd az ő játszó 
társa, a megszállosodott legényke és mi lesz 
akkor ő vele.

A szótalan zárkózott leánykának nem 
kellett senki barátnénak. Megvolt elégedve 
otthonában Beregijével, játszó pajtásával. S 
most onkénytelen érezte, hogy ez nem ma­
radhat sokáig Így, ennek úgy is változni

tartjuk meg édes fiam módosán. A te lako­
dalmadon tánczol hat majd Magda is! De most 
a dolog mellett a helye ! szaporáé a határo­
zott szavakat a biróné, fia és a leány közé 
állva, ki bánatosan emeli fel az ifjúra nagy 
beszédes szemeit.

Hogyne tánczolna az én lakodalmamon! 
édes szülém ? ! Hiszen ha az Isten is úgy 
akarja, együtt tartjuk ugye Magdám : kacsint 
hamiskásan a csintalan huszár, a most már 
igazán piruló leány felé.

No még egy fordulót Magdám! Te gyö­
nyörű virágszál! szól az ifjú pengetve sar­
kantyúját a konyha küszöbén!

Hogy is ne !-U_hadonáz a biróné, lódulj 
Magda a dolgodra!

Női, nó édes anyukom, tie_lüzcskedj,
hiszen tudhatnád magadról, hogy a vászon­
cseléd mindig rá ér arra a nagy munka kö­
zött is, hogy egyet kettőt perdüljön ! Aztán 
gyámleányomnak is tetszhetik ám sinoros 
mente, vagy mi ?

Mit ér a huszárnak apám uram, ha 
csak a mentéje tetszik es nem a gazdája! 
ki is szorítaná a szivem a mentét a helyé­
ből, ha csak czilra sinoros ruha tetszenék 
és nem én ! fordul az ifjú huszár a leány 
felé . . . Gyere Magdám idea jobb felemre, 
hadd mondjam el rövid szóval a soromat 
édes szülémnek, hogy mi is az én kívánsá­
gom e napon, mikor egymást újra latjuk, 
hosszú három év után . . ,

De Magda elfehéredctt arczczal, ijedt 
tekintettel nézett az utcza felől érkezett ven­
dégekre, kik „Hol a h á z í g a z d a ? Hát

a biróné áss z o n y ? !“ kérdésekkel ha­
toltak mind közelebb az udvaron át a kony­
ha felé.

Az ifjú önkénytelenül követte Magda 
tekintetét. „Kik ezek a z i d e g e n e k : 
fordult szülei felé, az ijedt leányka reszkető 
kezét eleresztve.

Tudtam, hogy elkésünk, a sok tere-fere 
miatt, fordult szemrehányón Magda felé a 
biróné. IChun-c megérkeztek a vendégeink s 
most várakoztatni kell őket az ebéddel! !

Tessék lelkem számadó uram, beljebb 
az első szobába !

Hozta Isten számadó uram! kiált a bin» 
hátra fordulva. Hát Gunda leányasszony hol 
maradt r

Az már a tánezolók közt van !
Az isten is arra teremtette felel vissza

Lépj előre édes Ham! hadd lásson té­
ged is számadó uram.

Derék szál legény vagy édes öcsém ! 
szól <i számadó végig méregetve az ifjút. 
Eredj keresd elő a lányomat a tánezolók kö­
zül és forgasd meg, jól tudom, hogy nála 
jobb és szebb tánezosnőt itt nem találsz!

Bérezi clbámul a dicsekvő ember sza­
vain és szó nélkül teljesíti kívánságát, de
elébb visszafordul a konyha felé.......... a
szive inkább arra húzná..........de Magdának
hült helye, eltűnt .... eltűnt szó nélkül 
a vendégek szeme elöl . . . vájjon miért • ? ?

Magda, ki szüleit korán elveszítő árván 
maradt és mint gyermek leányka került a

'i‘Ä*
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galibákat mv:

más, mint Jolnnk; 
Jolánka ! ? To. . . 
te gézengúz ! !

Érted! ? 
fagy, majd irsang-

ta feleségnek !

adi issagi ikal, inert bizony-bi- 
z.iaiy nem rántalak ki többet a hínárból, 
aziaii a mi IV>: tanulj, mert máskép még 
ha könyörögnének is érted, még akkor se 
ív izmaink haza inig ember nem lesz belőled.

Meg lesz. bácsikéiul szólt Feri 
mosolyogva nem lesz ram panasza, ak- j 
kor jövök haza, mikor végzett ember leszek, 
hanem akkor elviszek magammal valakit I

Fiviszel valakit ! : Aztán ki volna az ? 
Semmi és senki 
Miesodaaaaaa :

... te akarod Jolánkát,
Az bizony!
Majd ha lágy !
Igen ! Majd ha 

kor feleségemnek !
Ha . . . ha . .

Kopik attól a te állad!
I la nem adja, viszem, mert ö is jön ! ‘

Micsoda! () is megy . . . ! Hallod 
Jól,inka ? ! Te is mégy, igaz. ez, te magad is 
felesége akarsz lenni ennek a kői vöknek : r!

Jolánka ki ezt a párbeszédet remegve 
s lesütött szemekkel hallgatta ez utóbbi, 
hozzáintézett szavakra odafutott a bácsihoz, 
átkarolta annak nyakat s felelet helyett el­
kezdte csókolgatni.

A bácsi csak bámult s nézett hol Jo­
lánként, hol Ferire s most kezdte csak meg­
érteni ennek megvált'>%->tt természetet. Hajtó- 
gattatta a fejét, dörmögött magában valamit, 
majd mintha belenyugodott volna a do­
logba elkezdett mosolyogni s nevetve 
szólt Ferihez.

Aztán most csak Totrodj, tisztulj a 
háztól, ne merj Jolankara tekinteni, ne merj 
ide belépni addig, mig nem hozol nekem egy 
olvan nagv pecsétes levelet, a mely bizo- 
nyitja, hogy ember vagy, s hogy erdetnes vagy 
Jolánkára !

Azonban Ferinek se kellett sok bizta­
tás, a jövő boldogságáért megtett mindent, a 
mit lehetett s meg is volt a jutalma, mert farsangra 
csakugyan beállított oklevélévé! a bácsihoz.

A bácsi csak nézte, csak lorgatta egx 
ideig, mikor aztán meggyőződött, hogy 
csakilgvan a V eri oklevele az. akkor ociaszolt a 
visszontlátás örömeit élvező boldog tintáinkhoz:

Hanem azt az egyet kikötöm am ti 
rossz, ti ördöngos gyerekek, hogy nalam fog­
tok lakni.

Aztán csak ismét nézte, forgatta johbra- 
halra Feri oklevelét, majd a fiatalokra nézett s 
csak annyit dörmögött magúban :

Hm . . . ! I lm . . . ! Ezt már 
v o 1 n

Hírek.
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A búcsúzó főszolgabíró Sárközy 
I tél a főszolgabíró tiszteletére a csurgói járás 
körjegvzói es elöljárói 1. ho 28-an szom­
baton bucsuestélyt rendeztek, ily módon 
akart an kifejezést adni azon tiszteletnek es 
szeretetnek, melyl.vel a tav/o fViszolgabiró 
iránt viseltettek. Különben, hogy mily viszony 
állott fönn a távoz.'> lőszo'gubiro, úgy a ja­
nis körjegyzői és elöljárói között, azt hűen 
mutatja a főszolgabírónak alabb közölt bu- 
csu-körlevele: Valamennyi jegyző
u r n a k és k ö z s e g i b i r o n a k ! 1 lat esz­
tendővel ezelőtt 1887. évi október ho to­
lt amán vettem át e hivatal vezetését, me­
lyet mai napon a helyettesítéssel megbízott 
Kacskovics Lajos urnák adtam át, az itteni 
működésem tehat bclejezast nyert es elérke­
zett annak ideje, midőn Önöktől megválnom 
kell, a mi mondhatom, hogy nehezemre esik, 
mert Csurgóhoz es a járásbeli községekhez 
sok szép emlék fűz; itt töltöttem ifjúságom­
nak es férlikoromnak legszebb éveit, miket 
visszaidézni most már estik gondolatban le­
het. Fáradságos pályafutásom ideje alatt 
állasomat tőlem telhető erővel iparkodtam 
úgy betölteni, hogy a közönségnek bizalmat 
es szeretőiét, felettes hatóságomnak megelé­
gedései kié; demeljem, nem • vezérelt semmi 
mas, mint a közérdek, a közjó előmozdítása, 
nem volt más törekvésem, mint járásom köz- 
i "'s izgatást it a jo gvors es becsületes munka 
áltál oly színvonalra emelni, hogy az várme­
gyénkben az elsők között foglalhasson he­
lyet. Nem is csalódtam, sót dicsekvés nél­
kül elmondhatom, hogy törekvésem karba 
nem veszett, ez teljes megnyugvásomra szol­
gál nekem, az. legszebb jutalmam. Hogy pe­
dig azt elérnem sikerült, köszönhetem a jegyző 
uraknak és községek bíróinak, fogadják szi­
ves közreműködésükért őszinte köszön etem 
nyilvánítását és annak kijelentését, hogy az 
életemnek ( sürgőn eltöltött kellemes napjait 
léiedni soha sem tudom. Kérem tartsanak 
meg továbbra is szives jóindulatukban es em­
lékezetükben. Isten áldja meg Önöket! Csurgó 
1893. okt. 23. Sárközy Béla központi 
főszolgabíró.

Megnyitó, illetve bemutató estély 
volt f. hó 21-én a csurgói uj kasinóban, a 
melyen a kasinn tagjai közül igen sokan 
resztvettek családjaikkal együtt. Az estély 
igen kitünően sikerült s a kasinói élet szebb 
jövőjének reményében tánczni is perdült még 
a társaság iigv, hogv a kedélyes kis mulat­

ságnak csak a reggeli órák vetettek véget. 
Jelenvoltak a hölgyek közül: Andorka Gyu- 
láné, dr. Fim Kálmánné, Hercz József né, Jr. 
Hochreiter Kornélné, dr. Nagy Sandorné, 
dr. Mtiyerhofer l.ajosné, Plachner Manóné, 
("izv. 1‘íachnerné, Sárközy Bélané, dr. \ ida 
Károlvné, dr. Wenetianer l.ajosné. Boné 
Kálmánné (N.-Átadj úrnők, továbbá Andorka 
Emma, Plachner Iduska stb. urhölgyek.

A Korona vendéglő átvétele 
szombaton I. ho 28-an volt a kapus vari állami 
építészeti hivatal kiküldöttje és tíz. építészeti 
bizottság jelenlétében. Az átvételről jövő 
számunkban részletesen reteralunk.

Betörés. N.-Atádon f. hó 24-én Ehn 
Sándor főszolgabíró lakásába ■ a főszolga­
bíró távolléte alatt ismeretlen tettesek be­
hatoltak, hogy azonban czéljuk mi lehetett, 
nem tudni, mert csakis az épület kulcsait 
vitték el.

A somogyszobb-szt-györgyi uj va­
sútvonalat a hivatalos közegek és érde­
keltek jelenlétében f. hó 21-én, szombaton 
vizsgálták meg és adták át a forgalom­
nak. A megye részéről Scholcz Gyula kir. 
főmérnök és Bakonyi Ferencz megyei bizott­
sági tag voltak kiküldve hivatalosan. Az átvé­
tel után Marczaliban nagy társtisvacsora volt.

TŰZ. F. hó 22-én vasárnap este 
tüzilárma riasztotta lel a lakosságot. Az 
ó-városban Szilvái János házánál égett egy 
szalmakazal, ti melyet ugyan már megmen­
teni nem lehetett s tűzoltóink törekvése csakis 
a tűz lokalizalasara es eloltására irányult s 
ez sikerült is, mert hamarosan elfojtottak s 
Így elejét vették az esetleges nagyobb sze­
rencsétlenségnek.

Lopás. F. hó lG-án Gombai Mihály 
vésel 1. a n-kanizsai hetivásáron H mm. huzat 
adott el s a kapott-körülbelül öO írt búza­
árával hazaindult, de útközben kirabolták s 
még ezen felül súlyosan meg is sebesitették 
s igv sebesülve tért be iháros-berényi sógo­
rához Magyar Jánoshoz. Sebei ugyan nem 
haláltokozó, de beszélni csak töredezett han­
gon és összefüggés nélkül tud, s a mint 
ebből ki lehet venni, Kanizsáról való vissza­
térte alkalmával valakit lelvett kocsijára s az 
szurkálta meg és vette tőle el ti pénzt. Ha 

I a sebesült jobban lesz, akkor hihetőleg több 
í felvilágosítást fog nyújtani s valószínűleg 
■ könnyebben ráakadnak az eddig ismeretlen 

rablóra.
Hunyadi elfogatása. A hires rab- 

I lóvezer - Hunyadi - ki hosszú ideig réme 
volt vidékünk "békés polgárainak — végre 

’ kézrekerült. Iharos környékén, egy kunyhó­
ban lepték meg ti csendőrök, midőn semmi

kell. Ű a szegény semmi nélküli, kegyelem­

ül

he.

számot 
. . Ki 
Bérezi

bői tartott árva leány nem tartli 
űrökké gyámszülei támogatására 

a hová veti őt még a sors ? 
gazdiig bin > egyetlen ha ? ! Es ő ? ? ? 

Ija ! Jövőjét senki sem tudhatja ! ! !
Bérezi bevált katonának még pedig 

;/ep növése miatt a huszárokhoz soroztak 
‘ Flerke --ott a válás ideje, a szülök szemei­

ben fel-f 1 csillogott a korty. Magda még 
szótalanabb volt, mint máskor. Bérezi torkát 
is úgy szorította valami. Sehogy sem Ízlett 
az étel neki pedig biróné asszony a legkod- 
vesehb ételeit főzte és a legjobb kilátókat 
rakta tányérjába. Csak hamar fel is kelt az , 
asztaltól es egy nagy csomó virággal^ tért 
vissza s meg foga a leányka kezét ..* >\etc 
Magdit, ezt vigyük el édes szilied sírjához!

Könnybelábadt szemekkel, melyekből a 
legmelegebb hála sugárzott vissza, tekintett 

” i serdülő leány es szótlanul meg indul 
a temető felé.

Milyen jól esett az árva mélyen erzo 
szivének, hogy a válás nehéz pillanataiban 
n1ég az ő megboldogult szüleiről is megem­
lékezik Bérezi ki is tudná neki pótolni
Bercz.it, a testvért, a pajtást, a barátot r Lgv 
sajgót az a gyermek szív. Úgy 1 ajt ott be­
llii valami, mintha erőszakkal téptek \ 1 ’'na_ 
sebet szomorú lelkében ...

\ pirosló kakuklu illata betöltő a leve­
gőt, midőn a kis falu temetőjének sövényből 
készített kapuján beléptek. Egyszerit fa ke­
resztek jelölték az elhunytak neveit a kakit f- 
füvel lepett hantokon. Az egész utón egy

ra
lak

szót sem váltottak. A máskor oly beszédes 
liu mogorván hamuit maga elé. Többször 
szólásra nyiltak ajkai, de csak egy elfojtott 
sóhaj szakadozott fel ziháló melléből . . . 
Mig végre egy szépen hantolt zöldelő sir- 
dómb előtt a leány megállt, s lassan hintegete 
vá e friss virágokat szállankint, mintha egy- 
eg\‘ nehéz k<> vált volna el leikétől úgy 
szakadozott fel a zokogás kebléről es mint 
csillog" harmat cseppek hullottak ala könnyei 
az egyszerű fejfara.

Szülém ! édes szülém, mi lesz arva 
gyermekedből ? Sóhaj lehbent el ajkáról mi­
dim a keresztet átkarolta es tövébe omlott . . .

Te tőled függ Magda, hogy mivé légy ; 
lén el nem hagylak soha s megvédelek minden­
től! Engem isten úgy segédjén! Szol tojtott han­
gon, de határozottan Bérezi, két ujjat esküre 
emelve, baljai a zokogo lány kereszten nyugvó 
fejére teve.

t ih Bérezi! hiszen te elmégy, hosszú 
három évig tőlem távol, ki tudja mi történik 
veled? S ki tudná előre megmondani hova 
kerülök én ?!

Hová?!!. Hát apám uram házában ma­
radsz, édes szülém majd gondodat viseli mig 
én visszakerülök, s aztán.. I lej Magda! aztan..

Aztán Bérezi a többi a jó isten kezé­
ben van............ Meg a tiedben Magda ! !
Érted ? ! FI ne felejts ám addig, mig én vissza 
jövök! Ígérd meg nekem, hogy addig cinem 
hagyod apám házát, es hogy . . . igazit 
egvet a nyakkendőjén Bérezi de nem 
tud szólni, hogyan is mondja meg amit 

j akar, ennek a halvány zokogó árvának, ki­

nek ártatlan lelke ismeretlen fajdalmában 
megboldogult szüléje után jajdul lel . . .

Ígérd meg itt most .... ne nekem, 
hanem a sírban nyugvó édes szülédnek,
hogy eddig mig én............ aki a te tamoszod
akarok lenni, vissza nem jövök............ le
nem kötöd magadat .... a szivedet senki 
fiának ! ! ! Ezt Ígérd meg ! erre esküdj meg 
itt előttem Magda !!...,.

A kis leány csodálkozva voté lel beszé­
des nagy szemeit, mintha mondaná : „kinek 
kellene a szegény árva?!“ De hirtelen felöt- 

! ük az a kérdés is lelkében, de ki volna az, 
akinek ő magát és szivét letudna kötni.' Ki:r 
Szótlanul néz lél az ifjúra, kinek kérő tekin­
tete átolvad az övébe, megremegteti ki­
csinké szivét és egy édes borongás sejtelem 
fészkeli he magát leikébe; egy eddig nem is­
mert érzés könnyíti az elválás fájdalmat és a 
remény fénye csillámlik át kérdő tekintetén 
és egy égő tüzsugár olvasztja lel fájó lelkét 
bánatos dermetségéből .... Halvány pir önti 
el fehér arczát, de csak egy pillanatra és az­
tán reszkető hangon és elfojtott zokogás 
közt válaszolja: „Esküszöm !“

Bérezi felsegítő a bánatos leánykát, 
letörlékortyéit. Nefélj, nesirj ! . . . Nem hagy­
lak el ! ! . . . . Rám számíthatsz ! . . .

Két ártatlan lélek eljegyzése volt ez az 
eskü, két gyermek első szerelmének lesle- 
dező hajnala. Ártatlan, tiszta, mint az égbe 

I röppenő ima ! ! —•
De vájjon a holtak országában tett 

; élők esküje, adhat-e boldogságot ?
I Folyt, kik.)
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rosszat nem gyanítva csendesen aludt! Ml" 
gatása alkalmával 2 revolvert találtak nala.

Személyazonosságit minden kétséget ki 
zárólug be" van bizonyítva s most a csendor- 
ség vele együtt nyomozza többi ezinkos- 
társait is.

Meghívó. A „sotnogy-csurgói ta­
karékpénztár részvénvtarsasag" _ ISti.. e\i 
okt. 29 d. u. 2 órakor fogja a „Korona ven­
déglőben levő helyiségeiben iúakulo k<>zgyil­
lését megtartani, melyre az érdeklődőket 
meghívták az alapitok. A megalaku­
lás megünneplésére u. a. nap. este a ..ko­
rona vendéglőben" tarsas vacsorát rendez a 
részvénytársaság.

_ A kolera közelünkben. Pécsvárad- > 
ról Írják, hogy ott az ázsiai kolera fellépett. 
Eddig 6-an haltak el. A hatóság Pécsvara- 
dot ö napi vesztegzár alá helyezte. A kole­
rát valószínű Budapestről hurezoltak be. Ba­
ranyában más ragályos betegség, a difteritis 
is uralkodik.

A kaposvári házi ezred Plevjébc 
idéző zászlóalja - mint kaposvári tudósítónk 
írja — okt. 26-án érkezett vissza Kaposvárra.
A két és fél évig Bosnyák földön időző zászló 
aljat a megye es varos nagy o\atio\al lo- 
gadta. A vasúti indóháznál a megye tiszti­
kara élén Maár alispán, a városi hatosag 
képviselői, es a 44-ilc gy. ezred es honvéd­
ség tisztikara üdvözölte a zászlóaljat, ni el \ - 
nek nevében Piha alezredes lejezte ki köszö­
netét a lelkes fogadtatásért. A zászlóalj az­
tán lobogó díszben, dob pergés és mozsár 
lövés között vonult a katonai laktanyába, a 
a hol este bankett volt a megérkezett zászló­
alj tiszteletére.

Tolvaj segédjegyzö. A sziget-szt.- 
miklósi kerületi csendőr parancsnoksag távi­
ratilag értesítette a to es székvárost to,kapi­
tányságot, hogy Izsák Dezső talsoki illetőségit) 
községi sjegyző okt. 23-án éjjel teltörte a köz­
ségi pénztárt, az abban volt o bOO fi tn\ i 
összeget ellopván megszökött. A tolvalj se­
gédjegyzőt mindenfelé keresik.

A Jövő évi naptárból. Az 1864. 
közönséges esztendőben a farsang nagyon 
rövid lesz, mert csak négy hétig tart. Ebből 
kifolyólag a husvét is korán, márczius 2ő-én 
lesz.' — A folyó évi karácsony hármas 
ünnepét a jövő évben kettős ünnepek ege>z 
sorozata fogja követni. Így kettős ünnep lesz 
az újév napja, a mely héttőre esik; vizke- 
reszt, a mely szombatra esik ; kettős ünnep 
lesz a rendes húsvétim es pünkösdön kívül 
még István király napja, a mely hétfőre esik; 
Kisasszonynapja, a mely szombatra esik es 
Boldogasszony fogantatása, a mely deczem- 
ber 8-án szintén szombatra esik. E sze­
rint a jövő évben öt rendkívüli kettős ünnep 
lesz. — Uralkodó bolygó lesz a hold.
Égi eseményekben meglehetősen szegény lesz 
a jövő esztendő, a mennyiben csak két nap- 
fogyatkozás és két holdfogyatkozás lesz s 
ezekből csak egy részleges holdlogyatkozas 
lesz nálunk látható 1894. szept. L-én reg­
gel fél öt órakor; tehat ezt is csak azok 
fogják látni, a kik korán kelnek.

Baross örök pihenője. November 
elsején kinyitják az illavai sírboltot, melyben 
a megboldogult Baross (.aboi holtteste pihen 
és átviszik a holttestet az Macától körülbelül 
negyedórányira fekvő Klubusicz község közte­
metőiébe a tény vesékkel b< >riv m 11 e g x álján c pitit 
díszes mauzóleumba. A nagy termeskoczkakö- 
vekből epitett mauzóleum magas kupoláját a 
vasútról is láthatják azok, kik a \ ag \1 ágy eben 
utaznak. A mauzóleum igen erősen van 
építve, a koczkaköveket erős xaspantok ki>- 
tik össze egymással. A beszentelésen, melyet 
Bende Imre nyitrai püspök fog végezni, Lu­
kács Béla kereskedelmi miniszter is jelen lesz.

— Érdekes kimutatást közöl a pesti 
hírlap (Magyarország leggazdagabb földes­

gok között az Osztrák-Magyar Ulanwaspalya 
•>•>,-> löt) holddal: utana ötödik sorban Kölnit t; 
Eülöp herezeg 214.088 hold tulajdonitól. A 
leggazdagabb főherczeg : Albrecht akmek 
100,081 hold loldje van, míg az uralkodó 
család uradalma Magyarországon csak so.öl 2 
hold, József fuherexege csak .o.o.-d b‘>Ki, 
amelynél háromszor akkora a vallasalap, a 
melyet a kultuszminiszter kezel. A papi nagx 
birtokok közhitt legnagyobb a nagyváradi r. 
kálit, püspöke : 1804)8-1 hold, utana ugyan­
csak a nagyváradi görög kath. püspök Iv>\ ét­
kezik 189,898 holddal, míg a közönségesén 
legnagyobbnak hitt kalocsai érseki birtok 
csak 98,143 hold. A káptalanok közt a leg­
kiterjedtebb az egri káptalan 91,0)2 holddal, 
melynél a herczegprimás csak 1000 holddal 
gazdagabb. A városok közt leggazdagabb 
földbirtokos Debreezen, a mely \ árosnak 
91,(178 holdja van, utana következik Szeged 
72,139 holdd: .. Legnagyobb földbirtokos a 
zsidók közt báró Schossberger Xsigmond 
26,127 holddal, azután Popper Ármin és 
Berthol bárók külön-kitlon 28,00'.i hold bii- 
tokkal. A magvarországi I)'kiirtok nagyság 
szerint Így oszlik meg: öo.ooo holdnál többje 
x.i’í 16 tulajdonosnak-, 50,000 holdtol lefelé 
30,000 holdig van 31, 30,oin) holdtol 2n,oou 
holdi öl, 2o,000 holdtol 10,000-ig 156. -
H),0()i) holdtol 50,000 holdig 266, 5000 hold­
tól’ 1000 holdig 11>55, 1000 holdtól 750 hol­
dig t iS 1 földbirtokos. Nagybirtokos tehát az 
c"'esz Magyarországon nincs több, mint 3192.
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Szerkesztői üzenetek:
Sógor. Kp. ltöviilvn közöltük, máskor is szí-

vi-st-n látjuk tmlúíitásait.
r. i;tVikit. N.-Atáil. A kérdezett vzikket ívlv- 

16« szerkesztőnk irta. A műkedvelő előadásról pedig 
ni,.g vsak jövő számunkban adhatunk bővebb ért esi- 
lesi". különben szives érdeklődéséért es igereteert a 
mii kedv előli ne'éhen fogadja hálás küszmietiinket.

Itandi. Dehogy is haragszunk. >ot szívesen 
látjuk, hisz itt van a tél s aztán a fa nagyon drága, 
hát legalább olcsón jutunk fiitó anyaghoz

M. (i. Haliul . Az vlőlizetési dijat a kiadóhiva­
tal megkapta: azt hisszük, hogy Un is megkapta 
lapunk összes számait. Számítunk néha egy egy uj- 
doiitúirva ! I tivd/.lrt ! _ ..

\ iára. i nik'd tógáim ai "vannak Onnvlc a s/.t'i- 
kesztősegról. ha azt hiszi, hogy meg házasság köz. 
wtiivsn* is Viillalkuzik.

Kiadó la ^tulajdonos : Vágó Gyula.

Helyi piaczi árak : Búza 6 
IVOO: rozs 5.U0- 5.30; tengeri 4.60 - 
zab 6.60 -7.00; árpa 5.5(1 6.40 ;
borsó 5.0(1 5.20; tarka borsi* 4.00 I

•20
5.00;
fehér
10.

Nyílt tőr. )

Nyilatkozat.

Vonatok forgalma.
/ > .-Sinbb — Kapósait’ — llttdoptsl J'elé.

Csurgó:
érk. vv. 1 -si gvv. 1 ••>9, gytv. 4'3ö, s/V . 11-12

ind. 7'33, tt-uO 4'33, „ 1 1 -b;
S.-Szebb :

érk. 8-12, gyv. 8-21, gvtv. 5"-ü, szx 1 1 -40
ind. 8'2s, 8'22, „ 5'30, ,, 1 1'8

Kaposx ár :
crk. Ill'll, ,, 9'D, gvtv. 7.55, pb»
ind. 1CH6, t|14_ 8'^, 1-23

Budapest :
érk. 7'2°. 1'40, gytv. 0'2ó, ., 8-00

(> atlako/.ö vonatok Szobban1 : Barcs felé inti.
il. p . 10" 42 p. és esti1 -3 órakor 11 alaton-Szt -(1 \ ürgy
télé inti. 4o p és este ti őrakor.

11. y/ili'int/—Fiunu f'lé.

Csurgó;
érk . sz\ 5-29. gytv. 11 '29, \ \'. H-14, g;vx 8'22
ind . 5'8Ő ' 11-32, .. ,;8ö. ,8-m

A „Csurgó es V ide ke" legutóbbi számában 
Szántó tanár ur engem olv sziliben igyekezeti teltiin- 
lemi. mintha én zárolást követtem volna el vele 
szemben azért, mivel keserves laradsagmn dijában
tőle 20 irtot vettem fid; kötelességen.... .. ismerem a
dolgot ug\ tárni a közönség elé. nehogy valaki azt 
hi h esse, h gy Szántó ni1 szava - tett lírás. Ez. az ur 
különben azt akarta, hogy a közönségét félrevezesse 
s az én üzleti jo híremet megmut-a. Node arra meg 
nagyon kiesi Szántó ur. A tényállás röviden a kö­
vetkező : Igaz ugye .hogy mint üzlet ember a gyász 
eset hírét'" felajánlottam szolgálatomat Szántó untak 
s ő azt annak idején köszönettel el is fogadta, l'.lőle- 
trPS ügyesség nem volt ugvun köztün.í, met t ó azt sem 
kérdezte, hogy mennyibe tog kerít'ni, hanem élt föl­
tettem egy olvan emberről, ki műveltnek tartja ma­
gát. - ihigv azt is tudni fogja bizonyára, miszerint 
ingyen a Krisztus koporsóját sem őrzik. — mert mi 
kim élt kiadásom s faradságom megérdemlőn dijá­
ban tőle 20 irtot kértem, azt a val dián csekély ösz- 
szeget nagyon soknak tartotta, sőt mi téthh siralmas 
panaszokat is 'Hangoztat a közönség előtt, de en azt 
hiszem, hogv jobb még most inkább a szomorú gyászese­
tet siratni s majd később azon csekély összegeveikét 
amit nekem adott. Ez öntől, mint gyinna-inmi tanár űr­
től nem illő. hogv , gx szegény iparo-t beliben s az 
egész vidéken a legrosszabb hírben tüntet lel 
Szántó ur szégvdjr magái.

CSEPLITS JAK0S.

'■) Kzeit rovatban közlöttekert nem vállal ma­
géira felelősséget a -zerkesztó !

Az idő pénz! 5» Minden <8

|o háziasszony pénzt és időt takarít meg, ha

Az idő pénz! ▼

jó háziasszony pénzt és időt takarít meg, ha a valódi A

dr. Linck-féle zsi ring liszttel f
és ennek dac/,ára 

t i s/.ine

urairól.) A legnagyobb földbirtokos Magyar- 
országon maga a magyar állam, melynek 
2,81(5.419 kataszter hold földje van, tehat 
körülbelül tized része a művelés alatt levő 
összes területnek. A maganbirh-kosok között 
első herczeg Eszterházy Miklós, akinek 
421,053 hold birtoka van. A grófok között 
leggazdagabb gróf Schönborn Ervin 226.021 
holddal; utána következik gróf Festetich 
Taszító 136,541 holddal; a rész.vcnylarsas.t-

mosat. E c/.ikk nem tartalmaz semminemű artalmas anyagot
gvönvörU szép, tiszta fehér mosást idéz elő, anélkül, Ivgv a min szine, vagy szö­
vése a legkisebb kárt is szenvedne es kárpótol szappant, szódat, hamuzsirt. vagy

más gyártmányt.
A mosás a lehető legegyszerűbb 1 2 kg. dr Linck fele zsirluglisztet 50—GO liter 
forró vízben felolvasztunk és a ruhát 2 12 órán at — legetelszoruld.) éjen át
— benn áztatjuk és kézzel vagy géppel való rövid mosás után (igen szennyes 
helyeket e zsirlugliszttel külön bedörzsöljük) a képzelhető legszebb eredményt

értük el.
Számos elismerő irat dicséri a valódi dr Linck-fele zsirlugliszt kiváló előnyeit. 

Százszor kifizeti magát az egyszeri használat, '»u

Raktár : Csurgón Fried A. ós Weiss M. uraknál.
Főraktár Magyarország ....melióktarto- 

mánvai és a Balkán államok részére:
Landauer Ignácz és Fiainál, Bpest.Az idő pénz!

I
Nyomatott Vágó Gyula könyvnyomdájában Csurgón. 1SU3.

Az idő pénz!
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